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Annexe 1 : QUESTIONNAIRE (édité sur Google Form) 

Enquête sur le recueil et l'analyse des productions orales
spontanées et semi-spontanées dans la pratique
orthophonique 

Madame, Monsieur, 

Cette enquete est anonyme et s'adresse aux orthophonistes exercant en France ou dans les DROM-

COM (quel que soit le pays de formation). Elle sera en ligne jusqu'au mois de janvier 2016. UNE

SEULE PARTICIPATION PAR ORTHOPHONISTE EST DEMANDEE. 

Etudiante en 4e année d’orthophonie a Lille 2, je réalise actuellement mon mémoire sur les intérets

théoriques et cliniques de l'analyse de productions orales spontanées ou semi- spontanées

(interactions libres, entretiens semi-guidés, discours narratifs, descriptifs ou argumentatifs ...) dans la

pratique orthophonique. 

Ce mémoire est dirigé par Madame Stéphanie CAET, maitre de conférences en sciences du langage

dans le département d'orthophonie de Lille 2 et par Madame Thi Mai TRAN, orthophoniste et maitre

de conférences en sciences du langage dans le département d'orthophonie de Lille 2 également. 

Les buts de mon mémoire sont notamment: 

– De faire un état des lieux concernant le recueil et l'analyse des productions orales spontanées ou

semi-spontanées dans la pratique orthophonique en France. – De dégager les intérets et les limites

de cette pratique ainsi que les freins éventuels dans le cadre clinique. – D'identifier les besoins

éventuels des orthophonistes en termes d'outils et en termes de formation et/ou d'adaptation 

Cette enquete ne vous prendra pas plus de 20 minutes. Les réponses sont obligatoires excepté

lorsqu'elles concernent une certaine réponse a une question précédente. 

Si vous le désirez, je pourrai vous transmettre les résultats de l'étude. Dans ce cas, vous pourrez me

communiquer votre adresse mail dans le questionnaire. Cela ne compromettra pas votre anonymat

lors du traitement de vos réponses. 

Je vous remercie par avance pour votre participation et vous serais particulierement reconnaissante si

vous pouviez diffuser ce questionnaire aupres de vos collegues orthophonistes. 

Pour obtenir de plus amples renseignements ou pour toute question concernant ce travail, vous 

pouvez me contacter a  natacha.reynaud-michaelides@etu.univ-lille2.fr .                                        

Natacha Reynaud, étudiante en orthophonie, 4e Année a Lille2. 
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Annexe 2 : mail d’explication de l’observation de terrain(ou 
de pratique…comme tu veux) adressé aux 
orthophonistes voulant participer à l’étude.

Bonjour Madame/Monsieur XXXXXX, 

 

Suite a notre conversation téléphonique je vous envoie les informations vous

permettant de mieux cerner le travail que j'entreprends. Je vous remercie d'ores-et-

déja d'avoir accepté d'en savoir plus, d'envisager une rencontre et d'etre volontaire

pour participer a cette enquete.

Etudiante en 4e année d’orthophonie a Lille 2, je réalise actuellement mon mémoire

sur les intérêts théoriques et cliniques du recueil et de l'analyse de productions

orales spontanées et semi-spontanées (interactions libres, entretiens semi-guidés,

discours narratifs, descriptifs ou argumentatifs …) dans la pratique orthophonique.

Ce mémoire est dirigé par Madame Stéphanie CAET, maitre de conférences en

sciences du langage dans le département d'orthophonie de Lille 2 et par Madame Thi

Mai TRAN, orthophoniste et maitre de conférences en sciences du langage dans le

département d'orthophonie de Lille 2 également.

Les buts de mon mémoire sont notamment:   

– De faire un état des lieux concernant le recueil et l'analyse des productions

orales spontanées ou semi-spontanées dans la pratique orthophonique en France.

A cet effet j'ai élaboré un questionnaire de 20 minutes en ligne que vous pouvez

r e g a r d e r s i v o u s l e s o u h a i t e z e n c l i q u a n t s u r l e l i e n

suivant: http://goo.gl/forms/NMl0gNCgro ( a voir de préférence apres l'observation de

votre pratique pour ne pas risquer de l'orienter différemment. ) 

Si vous le désirez, je pourrai vous transmettre les résultats de l'étude.

– De dégager les intérets et les limites de cette pratique ainsi que les freins

éventuels dans le cadre clinique.

A cet effet, j'entreprends d'observer une vingtaine d'orthophonistes en train

d'analyser un corpus oral déja recueilli ( cf plus bas dans le mail pour l'explication de

la procédure. )

– D'identifier les besoins éventuels des orthophonistes en termes d'outils et en

termes de formation et/ou d'adaptation
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Voici le passage vous expliquant plus en détails la partie a laquelle vous

participeriez: 

OBSERVATION D'ORTHOPHONISTE QUANT A L'ANALYSE DE PRODUCTIONS

ORALES spontanées si possible:   

Il s'agit de nous rencontrer une fois et que, lors de cette rencontre ,vous procédiez

comme a votre habitude a l'analyse d'un corpus oral d'un de vos patient (peu importe

son âge ou sa pathologie) . 

Vous aurez précédemment recueilli ce corpus selon votre propre facon et ce serait

de préférence des productions orales spontanées ou semi-spontanées ( échanges

informels avec le patient, temps d'anamnese, ...etc)

Je serais la en observation de votre pratique, sans intervenir, notant les différents

éléments pertinents pour l'enquete: temps du corpus recueilli, temps de l'analyse,

procédure d'analyse, focus adoptés.....etc. Le but est bien notamment de voir

comment un professionnel procede a l'analyse et les freins et limites qu'il peut

rencontrer dans cette tâche. 

Si vous me le permettez je pourrais vous filmer en train de faire cette analyse. Le

fichier video pourrait venir enrichir et illustrer le mémoire sous forme d'annexes. Je

vous ferais a cet effet signer un simple document d'autorisation d'utilisation de ce

fichier. Vous pourrez garder l'anonymat. 

Il serait intéressant d'obtenir l'autorisation du patient ou de sa famille pour l'utilisation

du corpus analysé qui serait bien sûr anonymisé. Simplement les paroles du patient

figureront certainement dans mon mémoire et par souci déontologique je ne pourrais

les y faire figurer que si j'en ai l'autorisation dûment signée de la main de qui-de-

droit.  Cette autorisation pourrait etre obtenue apres-coup. (Le document stipulera

que le recueil sera utilisé et diffusé dans un mémoire d'orthophonie et que les

données seront absolument anonymisées; il sera signé par le patient ou par ses

parents. ) 

Le temps passé ensemble dépendra du temps de l'analyse et du temps que vous

voudrez bien m'accorder pour des précisions et des questions. Ainsi le temps que
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cela vous prendra de participer a l'étude peut etre tres proche de celui que vous

prendra de toute facon l'analyse que vous voulez effectuer ou peut s'étendre jusqu'a

deux heures supplémentaires mais je répete bien que cela dépend de vous, que je

saurai ne pas abuser de votre disponibilité. C'est vous qui me direz de combien de

temps vous disposez. 

Nous pourrions nous rencontrer a votre convenance à partir du … 2016  à l'heure

qui vous conviendra, en dehors de vos temps de travail avec vos patients.

 Ce serait idéalement le plus rapidement possible et nous avons jusqu'a avril pour

nous rencontrer. 

S'il y avait la possibilité que je puisse assister a une de vos séances lors de laquelle

vous prévoyez un recueil et une analyse dans la foulée, ce serait tres bien pour mon

étude mais je peux aussi n'assister qu'a la phase d'analyse, lorsque vous etes

habituellement seule avec le corpus recueilli. 

Je me tiens a votre disposition pour répondre a la moindre de vos questions; j'espere

que ce mail aura été le plus clair possible. 

Je vous remercie en tout cas tres chaleureusement de vous intéresser a mon travail

et de bien vouloir m'y aider. Votre participation me sera tres précieuse.

Excellente continuation a vous et bon courage. A tres bientôt. 

Natacha Reynaud, étudiante en orthophonie.

Tel: XXXXXXXXXX
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Annexe 3 : Grille d'observation de la pratique 
orthophonique en matière d'analyse de corpus.

Orthophoniste 
1

Orthophoniste 
2

Orthophoniste 
3

Orthophoniste 
4...etc

Pathologie, âge
et sexe du 
patient 

Situation de 
recueil 
(anamnese, 
jeu, bilan etc.)

Type de recueil
(audio, vidéo, 
transcription, 
outils)

Durée du 
recueil

Objectifs de 
l'analyse

Durée et type 
de l'analyse 

Focus 1

Focus 2

...

Remarques
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Annexe 4 : Corpus (transcription orthographique) et
analyse 1 (MT86) 

A 19



A 20



Annexe n°5 : Corpus et analyse 2 (langage oral
(semi-)spontané à partir de 3 situations) et grille
d'observation de la pratique d'analyse 
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GRILLE D'OBSERVATION DE L'ANALYSE DE L'ORTHOPHONISTE

Orthophoniste 2

Pathologie, âge
et sexe du 
patient 

RETARD DE LANGAGE (PEC depuis avril 2014 a 3,5 ans )

Sexe : féminin, 5 ans et 3 mois en GSM

Situation de 
recueil 
(anamnese, 
jeu, bilan etc.)

Conversation
Mr Patate
Photo
Puzzle

Type de recueil
(audio, vidéo, 
transcription, 
outils)

Transcription orthographique

Durée du 
recueil

Conversation : 5-10 min
Mr Patate : 5-10 min
Photo : 15 min
Puzzle : 15-20 min

Objectifs de 
l'analyse

Comment est constitué et utilisé le langage

Durée et type 
de l'analyse 

45 min (durée effective avec tous les commentaires) → 20-25 min 
(estimation du temps qu'aurait mis l'orthophoniste seule) 

Focus 1 L'hypospontanéité
Langage + descriptif et non informatif

Focus 2 Grammaire, (sémantique), type de mots (mots concrets), lexique 

Remarques L'orthophoniste a trouvé tres positif de recueillir du langage 
spontané (conversation) car elle a été étonnée de certaines 
capacités révélées dans cette situation de communication.
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Annexe n°6 : Corpus 3 ( EXALang) et grille d'observation
de la pratique d'analyse 
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GRILLE D'OBSERVATION DE L'ANALYSE DE L'ORTHOPHONISTE

Orthophoniste 3

Pathologie, âge
et sexe du 
patient 

Retard de Langage avec altérations phononologiques. 
« Bégaiement »+ sigmatisme latéral

PEC en septembre 2014 (3ans et 10 mois)

Sexe : féminin, 5 ans 

Situation de 
recueil 
(anamnese, 
jeu, bilan etc.)

Bilan Exalang 3-6.

Subtest : production de phrases (bilan de fin de rééducation ici)

Type de recueil
(audio, vidéo, 
transcription, 
outils)

Transcription orthographique a l'oral 

(avec des abréviation souvent) 

Durée du 
recueil

15 min environ

Objectifs de 
l'analyse

Comparer avec le bilan initial pour voir si fin de PEC possible

Durée et type 
de l'analyse 

15 min environ
analyse globale, approfondie

Focus 1
(selon le logiciel :)
Adéquation sémantique et grammaticale, intro du sujet, verbe, 
marqueurs anaphoriques, adjectifs, prépositions, coordination, 
subordination

Focus 2 Ce qui semble important 
ex : « lui » pour les 2

Remarques Pour l'orthophoniste, elle obtient du Langage spontané lors 
d'échanges. 
.
Niveau cotation via le logiciel, parfois meme nombre de point entre
« il mange » ou « il mange une glace » car pas prévu de faire une 
différence entre les 2, alors que l'emploi d'un COD est plus riche. 
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Annexe n°7 : Universités et écoles de formation à 
l'orthophonie en France, Belgique et Suisse.
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Annexe n°8 : Profession de l'animateur des formations
continues sur l'analyse de productions orales
spontanées et semi-spontanées
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Annexe n°9 : Recueil de productions orales au cours
d'activités linguistiques
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Annexe n°10 : Recours aux enregistrements audio et/ou
video
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Annexe n°11 : R é é c o u t e e t r e v i s i o n n a g e d e s
enregistrements audio et/ou video
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Annexe n°12 : Analyse systématique des productions
orales recueillies
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Annexe n°13: Evolution du recueil et de l'analyse de corpus
oral depuis le début d'exercice de l'orthophonie
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